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Xcarta San Pablo hua̱ntu ̱
pu̱lana̱ tzokniko̱lh
Tesalonicenses

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ yuma̱ carta tlak pu̱lana ̱ tzokcani̱t

ni ̱ xahua makapitzi̱n tatzokni hua ̱ntu̱ tata̱ksko̱y
c-Xasa ̱sti Talacca̱xlán, usu Nuevo Testamento.
Pablo tzokli̱ yuma ̱ carta acxni ̱ xtapu̱tlakama̱
ti ̱puxamaca̱hu, usuchí̱ ti ̱puxamaca̱huitu
ca ̱ta̱ la ̱ntla̱ tilacáchilh Cristo. Li ̱pa̱xuhu
xakatli̱laca ̱nko̱y yama ̱ hua ̱nti̱ li̱pa ̱huanko̱y Cristo,
chu̱ huilakó̱ c-xaca ̱chiqui̱n Tesalónica, cumu
xlacán luhua aksti̱tum li ̱pa̱huanko̱ni ̱t xtachihuí̱n.
Ma ̱squi xlacán xpuhuanko̱y pi̱ luhua aksti̱tum

xli ̱pa̱huanko̱y Dios, fuerza ̱ a̱tuyá ̱ xpuhuanko̱y, ni̱
luhua li ̱huana ̱ xtalulokko̱y pala xli ̱ca ̱na ̱ nalakas-
takuananko̱y ca ̱li̱ní ̱n acxni ̱ nani ̱ya̱hu. Pablo
ma ̱lulokniko̱y yuma ̱ tastacya̱hu hua ̱ntu ̱ xlacán
a ̱tuyá̱ li̱puhuanko̱y, chu̱ li̱ta̱kalhchihui̱nanko̱y pi̱
luhua aksti̱tum cali ̱pa̱huanko̱lh pi̱ luhua chuná̱
nalay acxni̱ namimpalay xli ̱maktuy Cristo. Na ̱má̱
huaniko̱lh: “Acxni̱ ni ̱ pala tzinú ̱ li̱a ̱catzi ̱huilahu
nahuán, Cristo naquinca̱lakminá ̱n” (5:2).
Xa̱huachí̱ xlá̱ li ̱ta̱kalhchihui̱nanko̱lh pi̱

ca ̱tapa̱xuhuá ̱n calatama̱ko̱lh, chu̱ xli ̱ankalhí̱n
catlahuanikó̱tit Dios mioración, chu̱
capa̱xcatcatzi ̱niko̱lh xli̱pacs hua ̱ntu ̱ xlá ̱
ma ̱xqui̱ko̱y c-xlatama ̱tcán.
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Pablo pa̱xcatcatzi ̱niy Dios xpa ̱lacatacan
xta̱ca̱najlaní̱n xala c-xaca̱chiqui ̱n Tesalónica

1 Quit Pablo, chu̱ xa̱hua ̱ Silvano, chu̱
Timoteo ti ̱ quimakta ̱yako̱y, cca ̱tzoknimá̱n
yuma ̱ carta xli ̱pacs huixín nata ̱laní̱n hua̱nti ̱
macxtum lakataquilhpu̱tayá̱tit Dios chu̱ huilátit
c-xaca ̱chiqui ̱n Tesalónica, sa̱mpi ̱ acxtum
tapaksi ̱niyá̱tit Dios, xa ̱hua ̱ Quimpu ̱chinacan
Jesucristo. Clacasquín pi̱ Dios caca̱lakalhamán,
chu̱ caca̱ma ̱xquí̱n tla̱n latámaṯ.

2 Quin xa̱li ̱ankalhí ̱n cma̱xqui ̱ya̱hu
pa̱xcatcatzí ̱nit Dios xli ̱pacs huixín
mimpa̱lacatacán, na ̱ xa ̱li ̱ankalhí̱n
cca ̱ma̱pa̱cuhui ̱yá̱n c-quioracioncán.
3 Na̱ ankalhí̱n cpa ̱xcatcatzi̱niya̱hu Dios
mimpa̱lacatacán la̱ntla ̱ huixín aksti̱tum
li ̱scujni̱tántit xtachihuí̱n caj xpa̱lacata
cumu xli ̱ca ̱na ̱ li ̱pa̱huaná̱tit, chu̱ la ̱ntla̱
xli ̱ca ̱na ̱ la ̱pa̱xqui ̱yá̱tit, chu̱ luhua macxtum
la ̱li ̱scujni̱tántit, chu̱ cumu chunatiyá̱
kalhkalhi̱pá̱tit hua ̱ntu ̱ ca ̱ma̱lacnu ̱nini̱tán
Quimpu ̱chinacan Jesucristo, antá ̱ kalhi ̱yá̱tit
li ̱tlihuaka, chu̱ pa̱xuhua̱na ̱pa ̱ti̱yá ̱tit la ̱ntla̱
caxatu̱cahua ̱ tapa ̱tí̱n ca ̱lakchini̱tán. 4 Nata ̱laní ̱n,
quin stalanca ccatzi ̱ya̱hu pi̱ Dios luhua
ca ̱lakalhamaná̱n, chu̱ ma̱n ca ̱lacsacni̱tán
laqui ̱mpi̱ xlakskatá̱n nahuaná ̱tit. 5 Sa̱mpi ̱ yama̱
quilhtamacú̱ acxni̱ quin cca̱li ̱akchihui̱nanín
xtachihui̱n Cristo hua̱ntu ̱ ma̱sta ̱y laktáxtut, ni̱
caj xma̱n huá ̱ quintachihui ̱ncán li ̱ca ̱najlátit
hua ̱mpi ̱ na ̱ ucxílhtit la ̱ntla̱ xli ̱ca ̱na ̱ ckalhi ̱ya̱hu
xli ̱tlihuaka Espíritu Santo, xa ̱huachí̱ quin na̱
stalanca xaccatzi ̱ya̱hu pi̱ xli ̱ca̱na ̱ huá ̱ xtaluloktat
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Dios. Huixín na ̱ stalanca catzi ̱yá̱tit la ̱ntla̱
quin xaclama̱hu c-milaksti ̱pa̱ncán, caj xma̱n
huá ̱ xacputzama ̱hu hua ̱ntu ̱ a ̱tzinú̱ huixín
naca ̱makta̱yayá ̱n c-mintaca ̱najlacán.

6 Cha ̱nchu̱ huixín, ma̱squi xli ̱ca̱na ̱ lhu ̱hua
tapa̱tí ̱n ca ̱qui ̱taxtunín, hua ̱mpi ̱ huixín na̱
chuná ̱ tzucútit latapa̱yá̱tit xta̱chuná̱ la ̱ntla̱
quin clama̱hu, chu̱ chuná ̱ la ̱ntla̱ tilatama̱ni ̱t
Quimpu ̱chinacán, chu̱ li ̱pa̱xuhu maklhti ̱nántit
xtachihui̱n Dios chuná ̱ la ̱ntla̱ ca ̱ma̱xqui ̱má̱n
tapa̱xuhuá ̱n Espíritu Santo. 7 Chu̱ huixín li ̱taxtútit
aktum xali̱ucxílhtiṯ hua ̱ntu ̱ tlá̱n naucxilhko̱y
yama ̱ ca ̱najlaní̱n hua̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y Cristo,
chu̱ huilakó̱ c-xli ̱ca̱tlanca xatiyat Macedonia,
xa ̱hua ̱Acaya. 8Pus antá ̱ c-milaksti ̱pa̱ncánminchá̱
xtachihui̱n Dios, chu̱ lacaxtum lakapasca̱ ni ̱ caj
xma ̱n antá ̱ c-Macedonia, chu̱ c-Acaya, hua ̱mpi̱
na ̱ xa ̱huá ̱ aya pacs catzi ̱cán cani̱huá ̱ la ̱ntla̱
aksti̱tum huixín li̱pa ̱huaná̱tit Dios; huá ̱ xpa̱lacata
anta ̱ni ̱ ca̱li ̱chihui ̱nancaná̱tit nia ̱lh talacasquín
pala tí ̱ nactihuana̱hu mimpa̱lacatacán.
9 Hasta cati ̱huá ̱ li ̱chihui ̱nanko̱y la ̱ntla̱ quin
pu̱lana ̱ cca̱qui ̱laklachá ̱n, la ̱ntla̱ li ̱pa̱xuhu
quimakamaklhti̱nántit c-minca̱chiqui ̱ncán, chu̱
la ̱ntla̱ lakmakántit yama ̱ xatatlahuamakxtu
midiosescán hua ̱ntu ̱ xlakataquilhpu̱tayá̱tit
laqui ̱mpi̱ nali ̱pa̱huaná ̱tit yama ̱ xta̱stum Dios
hua ̱nti ̱ xli ̱ca̱na ̱ lama̱ xastacná, chu̱ huá ̱ tzucútit
li ̱scujá̱tit. 10 Na ̱ chuná ̱ li ̱kalhchihui̱nancán la ̱ntla̱
huixín aksti̱tum kalhkalhi̱pá̱tit acxni̱ namín
xli ̱maktuy Quimpu̱chinacan Jesús hua ̱nti̱ Dios
ma ̱lakastakuani̱ni̱t ca̱li ̱ní ̱n sa ̱mpi̱ huá̱ xkahuasa.
Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ hua ̱ Jesús naquinca ̱lakma̱xtuyá̱n ni̱
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naquinca̱ma ̱pa̱ti ̱nicaná̱n acxni ̱ Dios naakasta-
cya ̱huako̱y xli̱pacs hua ̱nti̱makasi̱tzi̱ko ̱ni̱t.

2
Pablo lacapa ̱staclacá̱n la̱ntla̱ li ̱akchihuí ̱nalh

xtachihui ̱n Dios c-Tesalónica
1 Nata ̱laní ̱n, huixín luhua catzi ̱yá̱tit pi̱

acxni ̱ quin cca̱qui ̱lakchá ̱n ni ̱ luhua caj
chunatá ̱ cqui ̱lacha̱hu. 2 Ma̱squi xli ̱ca ̱na̱
pi̱ xapu ̱lana ̱, cumu la ̱ huixín catzi̱yá ̱tit, pi̱
makchiya̱ xquinca ̱li̱kalhkama̱nani ̱tán, chu̱
xquinca ̱si̱tzi ̱nini ̱tán c-xaca ̱chiqui ̱n Filipos,
Dios quinca̱ma ̱xquí ̱n li ̱tlihuaka ̱ pi̱ tla̱n
nacca ̱li̱akchihui̱naniyá̱n yama ̱ xtachihui̱n
Jesús tu̱ ma̱sta ̱y laktáxtut, ma̱squi xli ̱ca ̱na̱
pi̱ na ̱ chuná ̱ lhu̱hua ̱ hua ̱ntu ̱ cpa̱ti ̱hu. 3 Huá̱
chuná ̱ cli ̱huán sa̱mpi ̱ lacatancs xaccatzi ̱y
hua ̱ntu ̱ xacli ̱akchihui̱nama̱, ni ̱ huá ̱ pala caj
xacaktzanka̱ni ̱tahu, ni ̱ pala cha̱tum tí ̱ caj
xacakskahuiputuna̱hu, usu xacma̱ca̱najli ̱ko̱hu
hua ̱ntu ̱ ni ̱ xli ̱ca̱na ̱. 4 Hua̱mpi ̱ huata hua ̱ Dios
ti ̱ pacs lakapasniko̱y xnacu̱can chixcuhuí̱n
quinca ̱li̱lacsacni̱ pi̱ nacli̱akchihui̱nana ̱hu yama̱
li ̱pa̱xuhu xtachihuí̱n hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y laktáxtut.
¡Pus huá̱ xpa̱lacata quin cli̱akchihui̱nana̱hu
xtachihuí̱n! Acxni̱ quin cli ̱chihui ̱nana ̱hu,
ni ̱ huá ̱ chuná̱ cli ̱huana̱hu laqui̱mpi ̱ nac-
makapa̱xuhuako̱ya̱hu cati ̱hua ̱ chixcú, huata
hua ̱ Dios cmakapa̱xuhuama ̱hu hua ̱nti̱ catzi ̱y
pacs hua ̱ntu̱ cpuhuama̱hu. 5 Sa̱mpi ̱ chuná̱
la ̱ntla̱ huixín stalanca catzi̱yá ̱tit pi̱ niucxni̱
xactzucún ca̱li ̱akskahuiyá̱n lacuan tachihuí ̱n,
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chu̱ na ̱ chuná̱ Dios quima̱lulokná ̱ pi̱ niucxni̱
xacputzahu la ̱ntla̱ tla̱n nacca ̱li̱maktlajayá̱n
mintumi ̱ncán. 6 Na ̱ ni̱ xacputzaya̱hu pala tí̱
naquinca̱ma ̱pacxako ̱yá̱n, ni̱ pala huixín, chu̱ na̱
ni ̱ pala a ̱tanuj chixcuhuí̱n. 7Ma̱squi xli ̱ca̱na ̱ tla̱n
xactica ̱ma̱tlahuí ̱nhua ̱ntu ̱ quin xactica ̱li ̱ma̱paksí̱n
caj xpa̱lacata ̱pi̱ quit xapóstolCristo, hua ̱mpi̱huata
ni ̱ chuná ̱ ctlahuahu, huata tzatata̱ cli ̱taxtuhu
xta̱chuná ̱ la ̱ lactzu ̱ camán c-milaksti̱pa ̱ncán,
xta̱chuná ̱ cli ̱taxtuhu la ̱ cha̱tumpusca̱t hua ̱nti̱ma̱n
cui̱ntajtlahuako̱y, ma ̱hui̱ko̱y, chu̱ makastacko̱y
xcamán sa ̱mpi̱ lakcatzanko̱y. 8 Pus na ̱ chuná̱
chú̱ quin luhua li ̱pe ̱cua̱ la ̱ntla̱ cca ̱lakpa̱xqui ̱yá ̱n,
hasta pala chuná̱ tla̱n xtiqui ̱táxtulh ni̱ caj xma̱n
huá ̱ xactica̱li ̱kalhchihui̱nán xtachihui̱n Dios
hua ̱mpi ̱ na ̱ xactimacama̱sta ̱hu quilatama̱tcán
caj mimpa̱lacatacán caj la ̱ntla̱ cca̱lakcatzaná̱n.
¡Kalhtum cca ̱huaniyá̱n pi̱ luhua cca̱lakalhamaná̱n!
9 Nata̱laní ̱n, huixín stalanca catzi ̱yá̱tit
la ̱ntla̱ quin xacmakscujma̱hu laqui ̱mpi̱
natasiyuti̱lhay hua ̱ntu ̱ nacli̱hua ̱yana̱hu;
xacscuja ̱hu ca ̱cuhuiní, chu̱ ca ̱tzi̱sní ̱ laqui ̱mpi̱
ni ̱tí ̱ caj chunatá nacca̱ma ̱makatzanka̱ni ̱yá̱n la ̱ntla̱
cca ̱li ̱akchihui̱nanín xtachihui̱n Dios.

10 Stalanca catzi ̱y Dios, xa ̱hua̱ huixín pi̱
hua ̱ntu ̱ aksti̱tum clatama̱ni ̱tahu c-milaksti ̱pa̱ncán
hua ̱nti ̱ li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo laqui ̱mpi̱ ni̱tí ̱ tú̱
naquinca̱li ̱huaniyá̱n. 11 Na̱ chuná ̱ huixín
catzi ̱yá̱tit pi̱ ankalhí ̱n cca ̱ma ̱akpuhuanti̱ni ̱ni̱tán,
chu̱ pala tí ̱ xli ̱puhuama̱, cca ̱ma̱koxumixini̱tán
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ cha ̱tum chixcú ̱ ma ̱koxumixiko̱y
acxni ̱ li ̱puhuanko̱y xcamaná̱n. 12 Quin ankalhí̱n
cca ̱li ̱ma̱lacatancsani̱tán pi̱ hua ̱ntu ̱ aksti̱tum
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calatapá ̱tit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xli ̱latama̱tcán hua̱nti ̱
xlakskata̱n Dios, sa ̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ pi ̱ huá ̱ ma̱n
ca ̱lacsactasanini̱tán laqui ̱mpi̱ hua ̱ lacxtum
namakamaklhti ̱naná̱tit hua ̱ntu̱ ca̱ma ̱lacnu̱niyá̱n
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n c-xaca ̱li̱pa ̱xuhu xtapáksiṯ hua ̱ntu̱
nahuili̱y.

13 Huá ̱ xpa̱lacata quin ankalhí̱n
cpa̱xcatcatzi ̱niya̱hu Dios hua ̱ntu ̱ xlá̱ tlahuani̱t c-
milatama ̱tcán, sa̱mpi ̱ acxni̱ huixín kaxpáttit yama̱
xtachihui̱n Dios hua ̱ntu ̱ quin cca ̱li̱akchihui̱nanín,
li ̱pa̱xuhu kaxpáttit la ̱ntla̱ mini̱niy kaxmatcán
xtachihui̱n Dios, chu̱ ni ̱ chuná ̱ puhuántit pala
caj xtachihui̱ncan cati ̱hua̱ chixcú. Chu̱ xli ̱ca ̱na̱
pi̱ hua ̱ xtachihui̱n Dios sa̱mpi ̱ stalanca tasiyuy
hua ̱ntu ̱ tlahuay xtascújut c-milatama̱tcán
hua ̱nti ̱ li ̱pa̱huaná ̱tit. 14 Nata̱laní ̱n, acxni̱
huixín xca ̱li ̱putzasta ̱lamá̱n mili̱ta̱chiquicán caj
xpa̱lacata cumu li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús, xli ̱ca ̱na̱
pi̱ luhua pa̱ti ̱nántit, xta̱chuná ̱ ca ̱akspulán
la ̱ntla̱ akspulako̱lh yama ̱ nata̱laní ̱n hua ̱nti̱ na̱
li ̱pa̱huanko̱y Jesús, chu̱ huilakó̱ c-xatiyat Judea,
sa ̱mpi̱ xlacán na ̱ huá ̱ xputzasta̱lama̱kó̱ tama̱
xli ̱ta̱chiquican judíos. 15 Pi̱ huatiya li ̱tum tama̱
judíos hua̱nti̱ makni̱ko̱lh Quimpu ̱chinacan
Jesús, chu̱ xamaka ̱n quilhtamacú ̱ na ̱ chuná̱
xmakni̱ko̱ni ̱tanchita̱ xalakmaka̱n profetas hua̱nti ̱
Dios xmacaminko̱y ca ̱tuxá̱huat, chu̱ hua ̱ chú̱
quin na ̱ quinca ̱putzasta ̱lama̱kó̱n. Xlacán ni̱ pala
tzinú ̱makapa̱xuhuama ̱kó̱ Dios, chu̱ luhua li ̱pe̱cua̱
si ̱tzi̱niko̱y xli ̱pacs a ̱makapitzi̱n tachixcuhuí̱tat
hua ̱nti ̱ ni ̱ ca ̱najlako̱y tu ̱ xlacán ca ̱najlako̱y.
16 Hua ̱ chuná ̱ cli̱huán sa̱mpi ̱ acxni ̱ quin
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cli ̱akchihui̱naniko̱ya ̱hu xtachihui̱n Jesús yama̱
hua ̱nti ̱ ni ̱ judíos laqui ̱mpi ̱ na ̱ nalakma̱xtuko̱y
xli ̱stacnacán, xlacán quinca ̱lactlahuaniyá̱n,
chu̱ ni ̱ ma ̱tla̱ni ̱ko̱y nacta̱li ̱kalhchihui̱nanko̱y.
Hua ̱mpi ̱ caj xma̱n xacstucán xma ̱akstokuili̱ma ̱kó̱
xtala̱kalhi ̱ncán sa̱mpi ̱ huá ̱ chú̱ aya lakcha̱ni ̱t
quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ Dios lakmaca̱ma ̱kó ̱ yama̱
tlanca tapatí̱n hua ̱ntu ̱ xlacán mini̱niko̱y
nali ̱pa̱ti ̱nanko ̱y.

Pablo huan pi ̱ lakapaxia̱lhnamputunko̱y hua̱nti̱
xala c-Tesalónica

17 Nata̱laní ̱n, ma ̱squi cca ̱tamakatli̱ni ̱n,
ankalhí ̱n cca ̱lacapa̱stacmá̱n, chu̱ la ̱ntla̱ ama̱
quilhtamacú̱ cca ̱ucxilhlaca̱ma ̱chá̱n xli̱pacs
quinacu̱cán, chu̱ luhua ca̱x cpuhuahu pi ̱ tuncán
xacca ̱lakampalá̱n. 18La ̱ntla̱ maklhu ̱hua̱ ctipuhua̱
pi̱ nacca ̱lakana̱chá̱n, chu̱ a ̱makapitzi̱n nata ̱laní̱n
na ̱ xamputunkoya̱chá, hua ̱mpi ̱ akskahuiní̱
lhu̱hua ̱ hua ̱ntu̱ ni ̱tlá̱n quinca ̱ma̱akspulí̱n
laqui ̱mpi̱ chuná̱ naquinca̱ma̱chokoyá̱n, chu ̱ ni̱
lay cancha̱hu. 19 Huá̱ xpa ̱lacata cli ̱huán, ¿xatí̱
yama ̱ hua ̱nti̱ quin luhua xacmacama̱sta ̱ko̱hu
c-xlacati ̱n quimpu̱chinacán xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
aktum li ̱ca ̱xtlahuá̱n hua̱ntu ̱ quin luhua
nacli ̱pa̱xuhuaya ̱hu? ¡Xlic̱a̱na ̱ pi̱ huixín tamá̱
hua ̱nti ̱ li ̱pa̱xuhu nacmacama ̱sta̱ya ̱hu acxni̱
namín xli ̱maktuy Quimpu ̱chinacan Jesucristo!
20 Xli̱ca ̱na̱ pi̱ huixín tamá̱ hua ̱nti̱ quin luhua
xcatzi ̱t cli ̱pa̱xuhuaya̱hu la ̱ntla̱ cscujma̱hu
mimpa̱lacatacán.

3
1Cumu luhua ccatzi̱putuna ̱humimpa̱lacatacán,
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huá ̱ xpa ̱lacata, acxni̱ nia̱lh lay xacpa̱ti ̱y la ̱ntla̱
xaccatzi ̱putún pala tla̱n lapá̱tit, aktum ccátziḻh
pi̱ caj quiacstu nactamakaxtaka̱ c-Atenas,
2 chu̱ cca ̱ma̱lakacha ̱nichá̱n c-minca ̱chiqui̱ncán
tama ̱ quinta ̱lacán hua ̱nti̱ scujnanima ̱ Dios
la ̱ntla̱ quimakta ̱yama ̱ c-quintascújut huanicán
Timoteo, laqui ̱mpi ̱ naca̱lakapaxia̱lhnaná ̱n,
naca ̱ma̱akpuhuanti̱ni ̱yá ̱n c-mintaca̱najlacán,
chu̱ naca ̱ma̱huixca ̱ni̱yá ̱n c-minacu̱cán, 3 laqui ̱mpi̱
chuná ̱ni ̱mpala cha̱tumhuixín ti ̱ luhua li ̱puhuama̱
nahuán caj xpa̱lacata hua̱ntu ̱ ca ̱akspulamá̱n, chu̱
ni ̱tí ̱ nali ̱laclata̱yay c-xtaca ̱najla. Huixín catzi ̱yá̱tit
pi̱ quin hua ̱nti̱ li ̱pa̱huana ̱hu Cristo xafuerza
lhu̱hua ̱ hua ̱ntu ̱ napa̱ti ̱ya ̱hu hua ̱ntu ̱ hua ̱ chú̱
ucxilhá ̱tit pi̱ aya quinca ̱akspulamá̱n, 4 sa ̱mpi̱
acxni ̱ xacca ̱ta̱huilancú c-minca̱chiqui ̱ncán,
lacatancs ctica ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nán pi̱ lhu ̱hua̱
hua ̱ntu ̱ quili̱pa ̱ti ̱tcán xuani̱t, chu̱ xli̱ca ̱na ̱ pi̱ chuná̱
qui ̱taxtuni̱t hua ̱ntu ̱ aya xcatzi ̱yá̱tit. 5 Cumu
quit ni ̱ aktziyaj xaclama̱ sa̱mpi ̱ ni̱ xaccatzi ̱y
la ̱ntla̱ xli ̱lapá̱tit mintaca̱najlacán, huá ̱ xpa̱lacata
cli ̱maca̱nchá̱ quilacscujni Timoteo hua̱nti ̱
cma̱kalhasquíniḻh la ̱ntla̱ xlapá̱tit, pala xamaktum
akskahuiní̱ ca̱ma ̱tlahuí ̱n pi̱ nia ̱lh nali̱pa ̱huaná̱tit
Cristo, ca ̱ma̱tlahuí ̱n tala̱kalhí ̱n, chu̱ yama̱
quintascujutcán hua ̱ntu ̱ quin xactlahuani̱tahu
caj chunatá laclatámaḻh.

6 Hua ̱mpi ̱ cumu chú̱ aya taspitni ̱t
Timoteo la ̱ntla̱ qui ̱lachá̱ c-Tesalónica, xlá ̱
quinca ̱li̱ta̱kalhchuhui̱nán la ̱ntla̱ aksti ̱tum lapá ̱tit,
la ̱ntla̱ li ̱pa̱huaná ̱tit Quimpu ̱chinacán, xa ̱hua̱
la ̱ntla̱ lakalhamani̱naná ̱tit. Xlá̱ quinca ̱huanín
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pi̱ huixín ankalhí̱n quilacapa̱staclacataná ̱tit,
chu̱ luhua quimpa ̱xqui ̱yá̱tit, xa ̱huachí̱ luhua
puhuaná ̱tit pi̱ aya xquiucxilhpalátit, xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ quin cca ̱ucxilhputuxni̱má ̱n. 7 Pus ma̱squi
quin lhu̱hua ̱ hua̱ntu ̱ cli̱li ̱puhuama̱hu, xa ̱hua̱
hua ̱ntu ̱ cpa̱ti ̱ma ̱hu u ̱nú̱ ca ̱quilhtamacú̱, hua ̱mpi̱
caj xpa̱lacata ccatzi ̱hu pi̱ huixín chunatiyá̱
aksti̱tum li̱pa ̱huaná̱tit Quimpu ̱chinacán,
la ̱mpala tzinú̱ scayaj cátzalh, chu̱ jaxli ̱ quinacú̱.
8 Cmakcatzi̱y pi̱ la ̱mpala tlak ckalhi ̱palay
li ̱tlihuaka̱ cumu huixín chunatiyá̱ aksti̱tum
huili ̱ni̱tántit mintaca̱najlacán. 9 ¿Lá ̱ntla̱ cahuá̱
chú̱ maktum tuncán nacma̱xqui ̱ko̱ya̱hu
tapa̱xcatcatzí ̱n Dios caj xpa̱lacata
mintaca̱najlacán, chu̱ cumu quin tla̱n ckalhi ̱ya̱hu
tapa̱xuhuá ̱n c-xlacatí ̱n caj mimpa̱lacatacán?
10Tantascaca tantacúctlahuaya̱huquioracioncán,
ni ̱ cmakaxtaka ̱hu csquiniya ̱hu Dios pi̱
caquinca̱ma ̱xquí̱n ma ̱n cacca̱ucxilhpalán
laqui ̱mpi̱ li ̱huana ̱ nacca ̱ta̱li ̱kalhchihui̱naná̱n
hua ̱ntu ̱ tica̱tzanka ̱niyá̱n nalakapasá̱tit xpa̱lacata
li ̱huana ̱ nali ̱pa̱huaná ̱tit.

11 Quin clacasquina ̱hu pi̱ hua ̱ Dios,
xa ̱hua ̱ Quimpu ̱chinacan Jesucristo
naquinca̱makta ̱yayá̱n laqui ̱mpi̱ tla̱n
nacca ̱lakapaxia̱lhnaná̱n. 12 Chi̱nchu̱ na̱
chuná ̱ clacasquina ̱hu pi ̱ hua ̱ Quimpu̱chinacán
caca ̱makta̱yán laqui ̱mpi ̱ li̱huacá ̱ aksti̱tum
nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit, xli̱pacs cati ̱hua ̱ chixcuhuí̱n
capa̱xqui ̱kó ̱tit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ quin
cca ̱pa̱xqui ̱yá̱n. 13 Na ̱ csquiniya̱hu Dios li̱tlá̱n
pi̱ caca ̱ma̱xquí ̱n li ̱tlihuaka̱ laqui ̱mpi̱ tla̱n
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aksti̱tum, chu̱ ni ̱tú̱mintala ̱kalhi̱ncán c-minacu̱cán
nalatapa̱yá̱tit, chu̱ chuná̱ ni ̱tú ̱ nahuán hua ̱ntu̱
nali ̱ma̱xananá ̱tit usu nali̱tamakstuntlahuayá̱tit
c-xlacati ̱n Quintla̱tican Dios yama ̱ quilhtamacú̱
acxni ̱ namín xli̱maktuy Quimpu̱chinacan Jesús,
chu̱ pu̱tum nata ̱minko̱y xli ̱pacs a̱makapitzí̱n
hua ̱nti ̱ na ̱ tapaksi̱niko̱y nahuán. Chuná̱ calalh,
amén.

4
Hua ̱nti̱ aya tapu̱chuhuako̱ni̱t aksti ̱tum

calatama̱ko̱lh
1 Nata ̱laní ̱n, quin aya cca ̱ma̱siyunini̱tán

la ̱ntla̱ nalatapa̱yá ̱tit laqui̱mpi ̱ chuná ̱ tla̱n
namakapa̱xuhuayá̱tit Dios, chu̱ xli̱ca ̱na ̱ la ̱nchú̱
chuná ̱ aksti̱tum lapá̱tit. Huá ̱ chú̱ tu̱ cca ̱squiniyá̱n
li ̱tlá̱n c-xtucuhuini Quimpu̱chinacan Jesús, pi̱
hasta a ̱chuná ̱ li ̱huacá ̱ aksti̱tum calatapá ̱tit.

2 Xa̱huachí̱ quit ccatzi̱y pi̱ ni̱ napa̱tzanka ̱yá̱tit
hua ̱ntu ̱ c-xtucuhuini Quimpu ̱chinacan Jesús
ctica ̱li̱ma ̱paksí̱n. 3 Sa̱mpi ̱ Dios lacasquín
pi̱ xma ̱n huá̱ nali ̱scujá̱tit, chu̱ ankalhí̱n
aksti̱tum nalatapa̱yá ̱tit c-xlacatí̱n, huá ̱ xpa̱lacata
cca ̱li ̱huaniyá̱n pi̱ ni ̱tí ̱ caxakátliḻh a̱tanuj pusca̱t
lapi̱ huí̱ mimpusca̱tcán. 4 Cha ̱tunu̱ huixín hua ̱ntu̱
aksti̱tum capa̱xquí ̱tit, chu̱ tla̱n cata̱latapá̱tit
mimpusca ̱tcán, ni ̱ caj xma ̱n cakalhí ̱tit xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ li ̱kamá̱n. 5 Ni̱ caj xma̱n cali ̱lacpuhuántit
hua ̱ntu ̱ li̱makapa̱xuhuayá̱tit mimacnicán
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ li ̱catzi ̱ko ̱y chixcuhuí̱n hua ̱nti ̱ ni̱
lakapasko̱y Dios. 6 Huá ̱ xpa ̱lacata cca ̱li̱huaniyá̱n
pi̱ ni ̱ pala cha̱tum tí ̱ catze̱klakaxakátliḻh, usu
camáklhtiḻh xpusca̱t cha ̱tum chixcú, sa ̱mpi̱
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pala tí ̱ chuná ̱ natlahuay Dios nama̱xoko̱ni ̱y
caj xpa̱lacata yuma ̱ tala̱kalhí ̱n xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
aya ctica̱li ̱ta̱kalhchuhui̱nán. 7 Sa ̱mpi̱ pala Dios
quinca ̱lacsacni̱tán, ni̱ huá ̱ quinca ̱li̱lacsacni̱
laqui ̱mpi̱ chunatiyá̱ natlahuaya̱hu tala ̱kalhí ̱n,
huata laqui ̱mpi ̱ aksti̱tum nalatama̱ya ̱hu c-
xlacatí ̱n. 8Hua ̱mpi ̱ tancs cca ̱huaniyá̱n pi̱ lapi̱ tí ̱ ya̱
chixcú ̱ ni ̱ ma̱tla̱ni ̱y, lakmakán yuma̱ li ̱ma̱paksí ̱n,
mili̱catzi ̱tcán pi̱ ni ̱ caj cha ̱tum chixcú ̱ lakmakama̱,
hua ̱mpi ̱ hua ̱Diosma ̱n lakmakama̱, sa̱mpi ̱ huá ̱ xlá ̱
ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱tán cspíritu Santo.

9 Huá ̱ xpa ̱lacata, la ̱ntla̱ nala̱kalhi ̱niyá̱tit
tapa̱xquí ̱n, nia ̱lh xafuerza ̱ nacca ̱tzokniyá̱n
xpa̱lacata la ̱ntla̱ nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit, sa ̱mpi̱
ma ̱n Dios ca ̱ma̱catzi ̱ni̱ni ̱tán la ̱ntla̱ aksti̱tum
nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit. 10 Sa ̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ chuná̱
huixín pa̱xqui ̱ko̱yá ̱tit xli̱pacs hua ̱nti̱ huilakó̱ c-
Macedonia hua̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y Quimpu ̱chinacan
Jesús, hua ̱mpi̱ cca ̱squiniyá̱n li ̱tlá̱n nata ̱laní ̱n,
pi̱ a ̱chuná ̱ li̱huacá ̱ cakalhí̱tit tapá ̱xqui̱t.
11 Ankalhí̱n tancs calatapá ̱tit, chu̱ li ̱huana̱
aktziyaj cali̱aka̱nítit c-minca̱li ̱tascujutcán
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ quin cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani̱tán,
12 laqui̱mpi ̱ chuná ̱ hua ̱nti̱ ni̱ li̱pa ̱huanko̱y Dios
cacs nalacahuanko̱y sa̱mpi ̱ naucxilhko̱y pi̱
lactali ̱pa̱hu huixín, xa ̱huachí̱ nakalhi̱yá ̱tit hua ̱ntu̱
namaclacasquiná̱tit, chu̱ ni ̱tú ̱ naca̱tzanka ̱niyá̱n.

Maktum quilhtamacú̱ Jesús namín tiyako̱y
xli̱pacs hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y

13 Nata̱laní ̱n, quit ni ̱ clacasquín caj chunata
natamakaxtaká ̱tit ni ̱nacatzi̱yá ̱tit xatú ̱akspulako̱y
yama ̱ ni̱ní ̱n hua ̱nti̱ aya ni̱ko̱ni ̱t, laqui̱mpi ̱ ni ̱ a ̱tuyá̱
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nalayá̱tit, usu nali̱puhuaná ̱tit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
akspulako̱y yamá ̱ hua ̱nti̱ ni ̱ kalhkalhi̱ma̱kó̱ yama̱
quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ laclhca ̱huili̱ni ̱t Dios. 14 Sa ̱mpi̱
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ quin ca̱najlaya̱hu pi̱ ma̱squi
Jesús ni̱lh, hua ̱mpi̱ lakastakuánalh ca ̱li̱ní ̱n, pus na̱
chuná ̱ ca ̱najlaya̱hu pi̱ yama ̱ quilhtamacú̱ acxni̱
namín xli̱maktuy, Dios na ̱ nama̱lakastakuani̱ko ̱y
xli ̱pacs hua ̱nti̱ aya ni ̱ko ̱ni̱t hua ̱mpi ̱ xli ̱pa̱huanko̱y,
laqui ̱mpi̱ xlacán na ̱ nata ̱minko̱y.

15 Huá ̱ xpa̱lacata quit cca ̱li ̱huaniyá̱n xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ xli ̱ma̱paksi̱n Quimpu ̱chinacán, pi̱
xli ̱pacs quin hua̱nti̱ lama ̱hucú̱ xastacná̱
u ̱nú̱ ca ̱quilhtamacú̱ hasta acxni̱ namín
Quimpu ̱chinacán, ni ̱ catimacpu̱laniko̱hu xli̱pacs
yamá ̱ hua ̱nti̱ aya ni ̱ko̱ni ̱t, huata pu ̱lh hua̱
xlacán nalakastakuananko̱y. 16 Sa̱mpi ̱ acxni̱
nalakchá̱n yama ̱ quilhtamacú ̱ acxni̱ namín
xli ̱maktuy, Quimpu ̱chinacán nata̱ctaya̱chi̱ c-
akapú̱n, natakaxmata̱ xtachihuí̱n cha̱tum
xapuxcu ángel la ̱ntla̱ nama̱paksi ̱nán, acxnitiyá̱
nasa ̱nán xtrompetaDios, chu̱ xli ̱pacs yamá ̱hua̱nti ̱
xli ̱pa̱huanko̱y Cristo hua ̱mpi ̱ aya ni ̱ko ̱ni̱t nahuán,
pu̱lana ̱ huá ̱ nalakastakuananko̱y. 17 A̱li ̱sta ̱lh
tuncán chú̱ quin hua ̱nti̱ lama̱hu nahuán xastacná,
macxtum naquinca̱ta̱le̱ncaná ̱n c-akapú̱n
laqui ̱mpi̱ ca ̱u ̱ní̱n napa̱xtoka̱hu Quimpu ̱chinacan
Jesús, chu̱ chuná ̱ xa ̱li ̱ankalhi̱n quilhtamacú̱
acxtum nata ̱latama̱ya̱hu. 18 Pus cca ̱huaniyá̱n pi̱
huatiya̱ yuma ̱ tachihuí ̱ncala̱li ̱ma̱akpuhuanti ̱ní ̱tit.

5
1 Hua ̱mpi̱ lapi̱ puhuaná̱tit xacca ̱huanín

xatú ̱ ya̱ quilhtamacú̱, usu luhua acxnitiyá̱
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nalakchá̱n, pus quit ni ̱ lay nacca̱huaniyá̱n
sa ̱mpi̱ ni̱ pala cha̱tum ti̱ catzi̱y. 2 Sa ̱mpi̱ chuná̱
naqui ̱taxtuy xta̱chuná̱ la ̱ntla̱ aya catzi̱yá ̱tit pi̱
acxni ̱ ni ̱ pala cha̱tum li ̱catzi ̱huij nahuán acxni̱
xlá̱ namín, xta̱chuná ̱ naqui̱taxtuy la ̱ntla̱ acxni̱
min cha̱tum kalha̱ná ̱ ca̱tzi̱sní. 3 Acxni̱ yama̱
quilhtamacú̱ chixcuhuí ̱n chuná ̱ nahuanko̱y:
“La ̱nchú̱ luhua cacs huí ̱ quilhtamacú̱, ma̱x
ni ̱ naj tú ̱ catiánalh”, huata acxnitiyá ̱ namín
tapa̱tí ̱n hua ̱ntu ̱ nama̱laksputuko̱y, xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ akspulay cha̱tum pusca̱t acxni̱ nia ̱lh
xacstu̱ lama̱, xamaktum acxni̱ natzucuy
catzanajuanán, chu̱ nama ̱lakatuncuhui̱y cskata,
chu̱ ni ̱ lay catilakapá̱xtokli̱, usu natza̱lamakán
xtapa̱tí ̱n. 4 Hua ̱mpi̱ cca̱huaniyá̱n, nata ̱laní ̱n,
pi̱ huixín ni ̱tú ̱ lapá ̱tit ca̱paklhtu ̱tá̱ laqui̱mpi ̱ acxni̱
nalakchá̱n yama ̱quilhtamacú̱, acxni ̱namimpalay
xli ̱maktuy Quimpu̱chinacán, laqui ̱mpi ̱ ni̱
hua ̱mpala ni ̱ li̱catzi ̱yá ̱tit naca ̱lakchiná̱n
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ cha̱tum kalha̱ná caj xalán
min. 5 Xli̱pacs huixín antiyá ̱ tapaksi̱niyá̱tit
ca ̱cuhuiní, chu̱ xala ca̱xkakaná̱ huixín anta ̱ni̱
huí ̱ Dios; quin ni ̱ antá ̱ tapaksi ̱niya̱hu c-
xalakaca̱poklhua latámaṯ, na ̱ ni̱mpala xala
ca ̱tzi̱sni. 6 Huá ̱ xpa̱lacata quit cca ̱li̱huaniyá̱n
pi̱ nia ̱lh tilhtatatahuilaya̱hu xta̱chuná̱ la ̱ntla̱
ti ̱ ni ̱ lakapasko̱y Dios, huata quinca̱mini̱niyá̱n
pi̱ li ̱huana ̱ nalacahua̱nantahuilaya̱hu, chu̱
skálalh natahuilaya ̱hu. 7 Sa ̱mpi ̱ huixín
catzi ̱yá̱tit pi ̱ xli̱pacs hua̱nti̱ lhtatako̱y, ca ̱tzi̱sní̱
lhtatako̱y, chu̱ hua̱nti̱ huana ̱nanko̱y ma̱squi
ca ̱tzi̱sní̱ kachi ̱ko ̱y. 8 Hua̱mpi ̱ xli ̱pacs quin
hua ̱nti ̱ tapaksi ̱ya̱hu cxkakanat Dios, chu̱
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ca ̱cuhuiní̱ latama̱ya ̱hu quinca ̱mini̱niyá̱n pi̱
chunatiyá̱ lacastalanca nalatama̱ya ̱hu. Huá̱
tla̱n nali ̱tamakta̱yaya̱hu quintaca̱najlacán,
xa ̱hua ̱ tapá̱xqui ̱t, chu̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
quinta ̱knucán xali ̱cá ̱n tu ̱ nali̱tamakta ̱yaya̱hu
huá ̱ quintaca̱najlacán la̱ntla ̱ tancs catzi ̱ya̱hu pi̱
quilacán quiakapu̱taxtutcán. 9 Sa̱mpi ̱ Dios ni̱
chuná ̱ lacasquín pala quin napa̱ti ̱nana̱hu caj
xpa̱lacata quintala ̱kalhi ̱ncán, huata xlá̱ lacasquín
pi̱ caj xpa ̱lacata Quimpu̱chinacan Jesucristo
nakalhi ̱ya̱hu akapu̱táxtut. 10Sa̱mpi ̱ hua ̱ Jesucristo
ni ̱lh caj quimpa ̱lacatacán laqui ̱mpi ̱ pala xastacná̱
lama̱hu, usuchí̱ pala acxni ̱ nani ̱ya̱hu qui ̱taxtuy
pi̱ huatiyá̱ acxtum ta̱lama̱hu nahuán. 11 Pus
hua ̱ yumá̱ xpa̱lacata, cca̱li ̱huaniyá̱n pi̱ ankalhí̱n
cala ̱ma̱huixca ̱ní̱tit, chu̱ cala̱li ̱ma̱akpuhuanti ̱ní̱tit
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ la ̱li ̱scujpa̱tittá.

Pablo huaniko̱y xta̱ca̱najlaní̱n la̱ntla̱
xli̱latama ̱tcán

12 Nata ̱laní̱n, quit cca̱huaniyá̱n pi̱
caca ̱cni̱nanítit xli̱pacs hua̱nti̱ scuj-
naniko̱y Dios caj mimpa̱lacatacán, hua̱nti ̱
ca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱namá̱n la ̱ntla̱ mi̱li ̱latama̱tcán
c-xlacati ̱nQuimpu ̱chinacán. 13Xlacán luhua xlí̱lat
pi̱ huixín napa̱xqui̱yá ̱tit, chu̱ naca ̱cni̱naniyá̱tit
caj xpa ̱lacata yama ̱ tascújut hua ̱ntu ̱ xlacán
lakaya̱ko ̱lh. Xa̱huachí̱ acxtum cala ̱ta̱la ̱li ̱pítit
cha̱tunu cha ̱tunu, ni̱tí ̱ casi̱tzi̱nítit.

14 Na̱ chuná ̱ cca ̱huaniyá̱n pi̱ cahuanítit cascu-
jko̱lh tama ̱ nata ̱laní ̱n hua ̱nti̱ ni̱ scujputunko̱y,
cama̱huixca ̱ni̱kó̱tit hua ̱nti̱ taxlajuani̱ma ̱kó ̱,
hua ̱nti ̱ ni ̱ laktlihuakán, huixín nama̱xqui ̱ko̱yá̱tit
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ta̱kpuhuantí ̱n, xa ̱huachí̱ ni ̱tí̱ cali ̱tlakuántit la ̱ntla̱
acxtum capa̱xuhua̱na ̱li ̱pinikó̱tit a ̱makapitzí̱n.

15Luhua cui̱ntaj catlahuátit,ni ̱ cha̱tum la ̱huixín
pala natlahuanicán tu ̱ ni ̱tlá̱n, na ̱ chuná ̱ namakax-
oko̱nán, huata xa ̱li ̱ankalhí̱n hua ̱ntu ̱ tla ̱n tatlahu
catlahuanikó̱tit minta̱ca ̱najlanicán, hua ̱mpi ̱ na̱
pacs chuná ̱ cata ̱latapá̱tit xli ̱pacs cati ̱huá ̱.

16 Xa̱huachí̱ xa̱li ̱ankalhí ̱n cha ̱pa̱xuhua̱na ̱ calat-
apá̱tit. 17 Ni ̱ anán xtajaxni̱ catlahuátit miora-
cioncán. 18 Xli̱pacs hua ̱ntu ̱ xlá̱ ca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
huixín cali̱pa ̱xcatcatzi̱nítit Dios, sa̱mpi ̱ xlá̱ chuná̱
lacasquínnalatapa̱yá̱tit hua ̱nti̱ li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo
Jesús.

19 Ni̱ calactlahuátit hua̱ntu ̱ Espíritu Santo
tlahuaputún c-milatama̱tcán. 20 Na̱ chuná̱
cca ̱huaniyá̱n pi̱ ni ̱ pala cha̱tum calakmakankó̱tit
tamá ̱ hua ̱nti ̱ ca ̱li̱chihui ̱namputunko̱yá ̱n hua ̱ntu̱
huanko̱y pi̱ xtalacapa̱stacni Dios. 21 Hua ̱mpi̱
huata ca ̱mini̱niyá̱n pi̱ li̱huana ̱ calacapa̱stáctit
lapi̱ xli ̱ca̱na ̱ tamá̱ hua ̱ntu ̱ li ̱chihui ̱nanca ̱, chu̱
hua ̱ntu ̱ ta̱kata̱ksa̱ pi̱ hua ̱xtalulóktat, calacsacxtútit
laqui ̱mpi̱ nali̱tamakta ̱yayá̱tit c-milatama̱tcán;
hua ̱mpi ̱ hua ̱ntu̱ catzi̱yá ̱tit pi̱ ni ̱ xtalulóktat
calakmakántit. 22 Niucxni̱ cali̱makaxtáktit
pala tí ̱ naca ̱ma̱tlahui ̱yá ̱n hua ̱ntu ̱ ni̱tlá̱n, usu ni̱
ca ̱mini̱niyá̱n natlahuayá̱tit.

23 Quit csquiniy li ̱tlá̱n Dios hua̱nti ̱
ma ̱sta̱y li ̱pa̱xuhu latámaṯ pi̱ huá̱
pu̱tumi̱nica ̱ caca̱ma ̱aksti̱tumi̱lí ̱n, la ̱ntla̱ c-
mintalacapa̱stacnicán, na ̱ chuná ̱ la̱ntla ̱ c-
mili̱stacnacán, xa ̱huá ̱ c-mili̱cha̱tumi̱nicacán,
laqui ̱mpi̱ chunatiyá̱ ni ̱tú ̱ kalhi ̱y xtala̱kalhí̱n
nahuán hasta acxni̱ namín Quimpu ̱chinacan
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Jesucristo. 24 Sa̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ tama̱ Dios
hua ̱nti ̱ ca ̱lacsacni̱tán pacs nama̱kantaxti ̱y c-
milatama ̱tcán hua ̱ntu̱ xlá̱ ca ̱ma̱lacnu ̱nini̱tán
natlahuay.

Pablo huaniko̱y hasta cha ̱lí ̱ nata ̱laní̱n
25 Nata̱laní ̱n, na̱ chuná ̱ cca ̱squiniyá̱n li̱tlá̱n

pi̱ casquinítit Dios pi ̱ naquinca̱makta̱yayá̱n c-
quintascújut.

26 Xli̱pacs hua ̱nti̱ antá̱ huilakó̱ chu̱
li ̱pa̱huanko̱y Cristo, hua ̱ntu ̱ quimpa ̱lacata̱
caquimacatiyaniko̱pítit; xli ̱pacs nata̱laní ̱n hua ̱ntu̱
li ̱pa̱xuhu caquiaklhcha ̱pakxko̱nítit, chu̱ lacati̱tum
calacatzu̱cko̱pítit hua ̱ntu ̱ quimpa̱lacata.

27 C-xtucuhuini Quimpu ̱chinacán quit
cca ̱li ̱ma̱paksi̱yá ̱n pi̱ cali ̱kalhtahuakanítit xli̱pacs
hua ̱nti ̱ li̱pa ̱huanko̱y Jesús yuma ̱ quincarta.

28 Pus hua ̱ Quimpu̱chinacan Jesucristo xli̱pacs
huixín xataxajni caca ̱siculana̱tlahuán.
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